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The Revelation of The Apostle John NThw 13 N Pur!

Revelation

Chapter 8

(seventh) RY2WT (the seal) XYW (He opened) MHND (& when) 7727 8:1
(hour) XV (a half) mba (as) TN (in Heaven) ™23 (stillness) NPNW (was) X7

(God) RPN (who before) TP (those) 128 (angels) TSN (seven) NYIWS (& 1 saw) N 2
(trumpets) YD (seven) VAW (to them) ]1715 (whom were given) 137K (were) M7 (standing) 1277

(the altar) NFT277 (over) Sy (& he stood) QP (came) RN (angel) NoROD (another) RITTNY 3
(to him) L) (& was given) 27N (of gold) NI (a censer) XD (to him) i) (& is) N"NY
(the holy ones) RW*TP (of all) 1377927 (with the prayers) Ngipi) (to offer) 5na (much) ¥X"ID (incense) NAO2
(The Throne) R*O™2 (that before) TP (the altar) RF27M (on) Sy

(with the prayers) Nigtss) (of the incense) NIAO2T (the smoke) XMWY (& went up) P5DT 4
(God) NTON (before) TP (of the angel) NORSR (the hand) T* (from) 12 (of the holy ones) X0 TPT

(the fire) X713 (from) 112 (& filled it) oM (the censer) NeRa=p) (the angel) NoRHD (& took) 23011 5
(& there were) 10717 (The Earth) XY (over) by (& cast) M7NT (the altar) NTT371 (that upon) by
(& carthquakes) R™T127 (& lightnings) 82731 (& voices) Nblﬁ (thunders) Ni2Y9

(the trumpets) 1> 2" (seven) NVIW (with whom) 717[‘531'( (angels) 7‘3&‘7?3 (seven) NV 6
(to sound) TFSJT?J5 (themselves) 1971021 (prepared) 130

(& fire) N (hail) RT3 (& there was) ¥ (sounded) PYTN (first) NP (& the) 1M 7
(Earth) XVIN (on), by (& were cast) 1NN (with water) X122 (that were mixed) *2°127
(burned) TTP" (of trees) NISWT (& a third) NI (burned) TTP" (of The Earth) ¥YTNT (& a third) iapla
(burned) TP (of The Earth) XUTINT (grass) NIOV (& all) 521

(great) X327 (a mountain) X0 (as) TN (& there was) N1 (sounded) PYT (& the second) 10T 8
(blood) N7 (of the sea) XI)*7 (a third) o (& became) R (in the sea) X2 (fell) 5o3 (burning) TP

(that was in the sea) N1)"27 (creature) X112 (of every) 501 (a third) Nylhiol (& died) DM 9
(was destroyed) 5o (of ships) NEbRT (& a third) X020 (breath) XWD1 (in it) 772 (that is) N°RT

great) N27 (a star) N221D (the sky) N (from) 11 (& fell 527 (sounded) PT (& the third) NRPNT 10
I
(a third) N1 (on) D¥ (& it fell) S (a blaze) R'SW (like) TN (burning) TP
(of water) X127 (springs) N3 (& upon) b (of rivers) NP3

(a third) pnn‘vm (& became) X111 (Apsythna) NINYORR (is called) TMNDM (of the star) N22127 (& the name) FYY 11
(died) M (of children of men) ¥WI"I2T (& a multitude) RRNDT (Wormwood) 1"NIODN (as) TN (of the water) R1IT
(the waters) N1 (were made bitter) 17NN (because) bon

(of the sun) R (a third) NN (& devoured) Y931 (sounded) PYT (& the fourth) NYITNT 12
(of the stars) X322 (& a third) XD (of the moon) X (& a third) TN
(a third) sn (appeared) ™7 (not) & (& the day) R1I21™ (a third) 77Hﬂ51ﬂ (& they became dark) 120
(likewise) IMIT (& the night) N*997

(that said) <R (in the sky) N2 (flying) M2 (one) T (an eagle) NWID (& I heard) MV 13
(the sound) ¥?P (from) 772 (of The Earth) NYTXT (to the inhabitants) b (woe!) M (woe!) ™1 (woe!) M
(to sound) TFSJT?J5 (who are going) 1>T"NYT (angels) 7‘3&‘7?3 (of three) Nepset (of the trumpets) NT1DWT






